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Soru:  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

ِمن(( 
Ēاستطاع اŁج  َ َ ْ َ َْ ďوɎم ĵج فليمت إن شاء Ȭهودياَ ِْ ُ َ ََ َ

ِ
ْ Ēُ ْ َ َُ َ ْ ْ أو َ َ

ďنǵاȫيا ِ َ ْ َ((.  
  ]لƳمذي بنحوه وضعفه الأǺاƗ Ś ضعيف اĿامع رواه ا [ 

"Her kim, hacca gücü yeter de haccetmezse, ister yahudi olarak, isterse de hıristiyan 

olarak ölsün."1 

Bunun anlamı nedir?  

Allah Teâlâ mükâfatınızı en güzel şekilde versin.  

Cevap: 

Bu hadisin sahih olup-olmadğı üzerinde düşünülmesi gerekir.  

Hadisin anlamı -hadis sahih ise-: Bir kimse, hacca gücü yettiği halde haccetmeden 

ölürse, onun, yahudilerle ya da hıristiyanlarla birlikte kâfir olmasından korkulur.2 

 

           

  

                                                
1  Tirmizî buna yakın bir anlamda rivâyet etmiş ve şöyle demiştir: "Bu, garib hadistir". Hadis no: 812. Elbânî de "Daîfu'l-Câmi' adlı 

kitabında hadisin zayıf olduğunu belirtmiştir. Hadis no: 5860. 
2  Muhammed b. Salih el-Useymîn; "Mecmû'u Fetâvâ ve Rasâil", c: 21, s: 23, soru no: 11-12. 


